(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
POJEMNIK PODROZNY SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
TRAVEL CONTAINER SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
REISEBEHALTER SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
CESTOVNI KONTEJNER SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CONTENANT DE VOYAGE SYMBOLE: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
CONTENITORE DA VIAGGIO SIMBOLO: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CONTENEDOR DE VIAJE SIMBOLO: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
REISCONTAINER SYMBOOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
RESEBEHALLARE SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
AOXEIO TAEIAIOY YYMBOAO: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CONTAINER DE VOIAJ SIMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
RECIPIENTE DE VIAGEM SiMBOLO: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
IIBTYBAI] KOHTEMHEP CUMBOJT: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
UTAZOTARTALY SZIMBOLUM: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
RESEBEHOLDER SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
CESTOVNY KONTAJNER SYMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(FI) KAYTTOOHIJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
MATKASAILIO SYMBOLIL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
KELIONINIS INDAI SIMBOLIS: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
CEIL.OJUMA KONTEINERS SIMBOLS: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
REISIMAHUTI SUMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
POTOVALNA POSODA SIMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CONTAIRE TAISTIL SIOMBOOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KUNTENITUR TAL-VJAGG SIMBOLU: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
PUTNI KONTEJNER SIMBOL: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

(RU) PYKOBO/ICTBO IT1O 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI IT1O 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH



JOOPOXXHBIN KOHTEVMHEP CHMMBOJT: 15832 EAN/GTIN: 5907451319109

Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importér / Exvoaywyéag / Importator / Dovozce /
Importador / Buocutesn / Importér / Importer / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /
Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / imnoprep:

VERK GROUP SIKORSKI SP.K.
WYGODY 16
05-090 PODOLSZYN NOWY
POLAND
info@verkgroup.pl
+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl
verk.store
verk.pl

N, .

Gl
Sml
Om|

e [mms (Bl [FBem

-‘ r
o |_)- :u-—-l bsomt -
o b

T

5 A

s L [ A
fy



PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Ten kompaktowy pojemnik podrézny to idealne rozwigzanie dla oséb, ktére cenia porzadek i wygode w trakcie wyjazdéw. W zestawie znajduja sie
cztery oddzielne buteleczki o pojemnosci 40 ml kazda, ktére mozna przechowywac w jednym, obrotowym pojemniku. Dzieki temu masz dostep do
az czterech roznych kosmetykéw (np. szamponu, zelu, balsamu i toniku) bez konieczno$ci zabierania kilku osobnych opakowan.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania: tworzywo sztuczne

Cztery pojemniczki z miarka

Kazdy pojemniczek wyposazony w dozownik

Pojemnos$¢ pojedynczego pojemniczka: 40ml

Zajmuje mato miejsca

Zestaw naklejek z opisami ( w jezyku angielskim ) w zestawie
Wymiary: 16,5cm x 6,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unika¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysokq wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

This compact travel container is the perfect solution for people who value order and convenience while traveling. The set includes four separate 40
ml bottles that can be stored in one rotating container. This gives you access to up to four different cosmetics (e.g. shampoo, gel, balm and tonic)
without having to take several separate packages.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Material: plastic
e  Four measuring cups
e  Each container is equipped with a dispenser
e  Capacity of a single container: 40ml
e  Takes up little space
e Set of stickers with descriptions (in English) included
e  Dimensions: 16.5cm x 6.5cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children must not play with the product.
® (Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)
®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is prohibited to use the product if any part is damaged.
e Always use the product as intended.
® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
S The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Dieser kompakte Reisebehilter ist die perfekte Losung fiir alle, die auf Reisen Wert auf Ordnung und Komfort legen. Das Set enthilt vier separate
40-ml-Flaschen, die in einem drehbaren Behdlter aufbewahrt werden kénnen. So haben Sie Zugriff auf bis zu vier verschiedene Kosmetika (z. B.
Shampoo, Gel, Balsam und Tonic), ohne mehrere separate Packungen mitnehmen zu miissen.

TIPP
®  Das Gerit ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Material: Kunststoff
e Vier Messbecher
e  Jeder Behdlter ist mit einem Spender ausgestattet
e  Fassungsvermogen eines einzelnen Behélters: 40 ml
e  Nimmt wenig Platz ein
e Aufkleberset mit Beschreibungen (auf Englisch) enthalten
e  Abmessungen: 16,5 cm x 6,5 cm
SICHERHEITSHINWEISE
® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgféltig durch.
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
® TLassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was geféhrlich sein kann.
® Bewahren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)
®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerét.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - iiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermé&Big beansprucht wurde.
® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist.
e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.
[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

i

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behdrden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu
den Recyclingmdglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Tento kompaktni cestovni kontejner je perfektnim feSenim pro lidi, ktefi oceiuji pofddek a pohodli na cestdch. Sada obsahuje Ctyfi samostatné
lahvicky o objemu 40 ml, které lze ulozit do jedné otocné nadoby. Ziskate tak pristup az ke ¢tyfem rtiznym kosmetickym pfipravkiim (napf. Sampon,
gel, balzam a tonikum), aniz byste museli brat nékolik samostatnych baleni.

TIP
®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material: plast
o Ctyfi odmérky
e  Kazda nddoba je vybavena ddvkovacem
e  Kapacita jedné nadoby: 40 ml
e  Zabird mélo mista
e Sada samolepek s popisem (v angli¢tiné) soucasti baleni
e  Rozméry: 16,5 cm x 6,5 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Pred instalaci a pouZivanim produktu si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.
o  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Foéliovy obal vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (nebezpeci uduseni)
®  Vyhnéte se zdrojim vzniceni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtzZe zptsobit poZar)
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, rozpoustédly.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poskozené zafizeni.
® DPokud jiz neni bezpe¢ny provoz mozny, prestarite vyrobek pouZzivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. Bezpecny provoz jiZz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovén v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem prepravy
nadmeérné namdhan.
® Je zakazéano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena.
e  Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.
TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Ce coffret de voyage compact est la solution idéale pour ceux qui privilégient I'ordre et la praticité en voyage. Ce coffret comprend quatre flacons de
40 ml, chacun pouvant étre rangé dans un seul contenant rotatif. Vous pouvez ainsi utiliser jusqu'a quatre produits cosmétiques différents
(shampoing, gel, baume et tonique, par exemple) sans avoir a emporter plusieurs emballages.

CONSEIL
®  T'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique
e Quatre tasses a mesurer
e  Chaque conteneur est équipé d'un distributeur
e  Capacité d'un seul récipient : 40 ml
e  Prend peu de place
e  Ensemble d'autocollants avec descriptions (en anglais) inclus
e  Dimensions : 16,5 cm x 6,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer a jouer avec, ce qui
est dangereux.

Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
Eviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommaggé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Questo contenitore da viaggio compatto é la soluzione perfetta per chi apprezza l'ordine e la praticita in viaggio. Il set include quattro flaconi separati
da 40 ml che possono essere riposti in un unico contenitore rotante. Questo permette di avere a disposizione fino a quattro cosmetici diversi (ad
esempio shampoo, gel, balsamo e tonico) senza dover portare con sé diverse confezioni separate.

MANCIA

®  F necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Materiale: plastica

Quattro tazze dosatrici

Ogni contenitore e dotato di un erogatore
Capacita di un singolo contenitore: 40 ml
Occupa poco spazio

Set di adesivi con descrizioni (in inglese) inclusi
Dimensioni: 16,5 cm x 6,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® ] bambini non devono giocare con il prodotto.
® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

®  Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

®  DProteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non e pit possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato conservato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli o - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

[ ] CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Este envase de viaje compacto es la solucién perfecta para quienes valoran el orden y la comodidad al viajar. El set incluye cuatro frascos separados
de 40 ml que se pueden guardar en un solo envase giratorio. Esto te permite tener acceso a hasta cuatro cosméticos diferentes (p. ej., champu, gel,
balsamo y ténico) sin tener que llevar varios envases separados.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Material: plastico

Cuatro tazas medidoras

Cada contenedor esta equipado con un dispensador.
Capacidad de un solo envase: 40 ml

Ocupa poco espacio

Juego de pegatinas con descripciones (en inglés) incluidas
Dimensiones: 16,5 cm x 6,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La oficina
municipal o municipal proporciona informacién sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Deze compacte reiscontainer is de perfecte oplossing voor mensen die waarde hechten aan orde en gemak op reis. De set bestaat uit vier losse flesjes
van 40 ml die in één draaibaar doosje passen. Zo heb je toegang tot maximaal vier verschillende cosmetica (bijv. shampoo, gel, balsem en tonic)
zonder dat je meerdere losse verpakkingen hoeft mee te nemen.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Materiaal: kunststof

Vier maatbekers

Elke container is voorzien van een dispenser
Capaciteit van een enkele verpakking: 40 ml

Neemt weinig ruimte in beslag

Inclusief set stickers met beschrijvingen (in het Engels)
Afmetingen: 16,5 cm x 6,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® [ ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

® Kinderen mogen niet met het product spelen.
®  Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
® Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de gemeente aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over
de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Denna kompakta resecontainer ar den perfekta losningen for méanniskor som vérdesétter ordning och bekvamlighet nér de reser. Setet innehaller fyra
separata 40 ml flaskor som kan forvaras i en roterande behallare. Detta ger dig tillgdng till upp till fyra olika kosmetika (t.ex. schampo, gel, balsam
och tonic) utan att behdva ta flera separata férpackningar.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Material: plast

Fyra mattkoppar

Varje behallare ar utrustad med en dispenser

Kapacitet for en enda behallare: 40ml

Tar liten plats

Set med klisterméarken med beskrivningar (pa engelska) ingdr
Matt: 16,5 cm x 6,5 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du installerar och anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

®  Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Hall produktens folieférpackning borta fran barn (risk for kvavning)

®  Undvik antdndningskallor: undvik kontakt med lagor eller virmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser, 16sningsmedel.
®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om sdker anvandning inte langre dr majlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot vidare anvandning. Saker drift &r inte langre
mojlig om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en lédngre tid under ogynnsamma forhallanden eller -
har blivit 6verdrivet belastad under transporten.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mojligheterna att
atervinna den anvéinda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sékerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

Avtd 10 ovpmayég TadiSlwTikod doxelo eivar ) TéAelx ADOT) Y1 ATOHA TIOL EKTIHOVY TNV TAEN Kot TNV evKoAlx eved Ta&ldevovy. To oet nepthapével
Téooepa {eX®PLOTA PmovKaAa Twv 40 ml mov prmopolv va amoBnKevToLY Ot éva TEPLOTPEPOHEVO Soyelo. AvTo oag Sivel mpoafaon oe €mg Kot
TE0OEPU SLAPOPETIKA KAAADVTIKG (TL.X. GOUTIOVAV, T(eA, BAACANO KAl TOVOTIKO) XWPIG VA XPELALETON VO TIAPETE TIOAAEG EEXMPLOTEG CLOKELATIEG,

AKPO

®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG TAPAS00T|G KOl yia TUXOV OPATES JNHIEG.
e  Xe mepintwon ateAolg TOPGS0oNG I €AV TAPATNPNOETE (NUIK AOY® EARTIWHATIKIG CUOKELAGING 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT| ESUMNPETNONG.

TEXNIKA YTOIXEIA

YAKO: TAAOTIKO

Téooepa pelovpeg

KaBe Soyeio eivon e€omhiopévo pe éva Sravopéa

Xapnukotnta evog povo doxeiov: 40ml

KotohapBdaver Alyo xopo

IMeprAapBévetarl GeT QUTOKOAANT®V HE TEPYPAPES (OTA AYYAIKK).
Awxotaoelg: 16,5cm x 6,5cm

OAHT'TEX AXPAAETAY

®  TIpwv eYKATHOTIOETE KOl XPTI|GLHOTONGETE TO TIPOIOV, S1af&OTE TTPOTEKTIKA AUTO TO EYXEPISIO 0SNYL®V.

®  Avutd to mpoiov pmopet va xpnotpomnomn el and modid nAkiag 8 eTov Kot Ave Kot amd ATOpA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, XOONTNPLUKEG )
S1avonTIKEG KaVOTITEG 1 EAAEWM EPTIELPLOG 1] YVAONG, LTIO TNV TIpolTIO0EoT OTL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYiEg yia TNV ACEOAR
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Ta nondid Sev mpémetl va mai{ouvv e To Tpoidv.
® O kaBoplopOG KA 1) GUVTHPNOT SeV EMTPEMETAL VO EKTEAOLVTOL OO TTOSIA Xwpig emiffAeym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cLoKELAGIOG Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va aifovv padi Toug, KATL oL givat
emKivéuvo.

®  DuAdSte T oLoKeLAOIX TOL TTPOIOVTOG HaKPLK o oS (Kivéuvog aoLEiag)

®  ATOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: AMOPOYETE TNV EMAQT HE PAOYEG 1] CLUOKEVEG TIOL TIAPAYOLY BepPATNTA (HTTOPEL VO TIPOKAAETEL TTLPKAYLK)
®  TIpoOTHTEYTE TO TPOIOV A0 OKPAieg BEPHOKPATIES, APETO NAXKO YK, LVYTAT LYPACIX, EDPAEKTH OEPLA, SLAAVTEG.

® [ tov KaBaplopd, XpNOLHOTOINOTE €Va LYPO TIAVI T] £VAX T{TTLO AMOPPUTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTOLELTE KATECTPALEVT CUGKEDT).

®  Eqv dev eivon mAéov Suvatn 1) ao@aAng Aettovpyia, SIoKOYTE TN XprioT KoL A0QAAICTE TO TIPOIOV oo TepATEP® Xprion. H ao@aing
Aettoupyia Sev eivon mAéov Suvar €&v TO TIPOLOV: - €x€l LTIOOTEL (LG, - Gev Aettovpyel 0WOTA, - €xel amobnkevTel yia peydAo xpoviko
Siaotnpa vmo Suopeveig ouvlnKeg 1) - €xel LooTel LTepPoAIKN Tiieon KATH TN HETOPOPAL.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIO10 HEPOG EXEL KATOOTPAPEL.

e No xpnoOLHOMOLEITE TAVTX TO TIPOIOV ONWE TIPOOPLLETAL.

[ ] ZYMBOYAEX KAI TIAHPO®OPIEZ I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAXIQN

G H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolv GTo TOTKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
ﬁ To xpnoipomotnpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton o€ onpeio §1G0e0ng amopp ATV TIOL opileTal Ao TIG TOTIKEG
apy€s. ITAnpogopieg yia Tig SuvaTOTNTEG AVOKVUKA®GTG TOL XPTCHOTONHEVOD TIPOIOVTOG TIPEXOVTAL OO TO STHOTIKO 1) SNHOTIKO
ypooeio.

To mpoidy TANPOL TIG EVPWTIATKEG KA EBVIKEG OMALTNOELS YA TNV OOQAAELN CLOKEVMV KAl TTPOIOVIMV.

Aratnpolpe 1o Sikalopa va Kdvoupe aAAayég ota Sedopéva Kelpévou, oxediou Kat TpoiovImy xmpig mpogidonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Acest container de cdlatorie compact este solutia perfectd pentru persoanele care apreciaza ordinea si confortul in timpul caldtoriilor. Setul include
patru sticle separate de 40 ml care pot fi depozitate Intr-un recipient rotativ. Acest lucru va ofera acces la pana la patru produse cosmetice diferite (de
exemplu, sampon, gel, balsam si tonic) fard a fi nevoie sd luati mai multe pachete separate.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e In cazul unei livrdri incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Material: plastic

Patru cesti de masurat

Fiecare recipient este echipat cu un dozator
Capacitatea unui singur recipient: 40 ml

Ocupa putin spatiu

Set de autocolante cu descrieri (in englezd) inclus
Dimensiuni: 16,5 cm x 6,5 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Tnainte de a instala si utiliza produsul, vd rugdm si cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Pastrati ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

®  Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacarile sau dispozitivele care genereaza caldurd (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.
®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacd nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizdrii ulterioare. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada indelungata
n conditii nefavorabile sau - a fost solicitat excesiv In timpul transportului.

®  [Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

[ ] SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritdtile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de reciclare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacoes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaga a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Este compacto recipiente de viagem é a solucdo perfeita para quem valoriza a organizacdo e a praticidade em viagens. O conjunto inclui quatro
frascos separados de 40 ml que podem ser armazenados em um recipiente giratdrio. Isso lhe da acesso a até quatro cosméticos diferentes (por
exemplo, xampu, gel, balsamo e tonico) sem precisar levar varios pacotes separados.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Material: plastico

Quatro xicaras de medicao

Cada recipiente estd equipado com um dispensador
Capacidade de um tinico recipiente: 40ml

Ocupa pouco espaco

Conjunto de adesivos com descri¢des (em inglés) incluidos
Dimensoes: 16,5 cm x 6,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucdes.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criangas ndo devem brincar com o produto.
® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criancas sem supervisao.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem comecar a brincar com eles, o que é
perigoso.

® Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criangas (risco de sufocamento)
®  Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em condigdes
desfavoraveis ou - tiver sido submetido a esforgos excessivos durante o transporte.

®  F proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
Informacdes sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou escritério municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

HPE/I[I/I Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yHOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[{6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

To3u KOMIAaKTeH KOHTEHHep 3a MbTyBaHe e W/eajHOTO pelleHHe 3a Xopa, KOUTO LIeHAT pefa U yAoOCTBOTO 1O BpeMe Ha MbTyBaHe. KOMITIeKThT
BKJ/IIOUBA YeTHPH OTAenHH OyTuiku ot 40 ml, KOWTO Morar Ja ce ChXpaHsIBaT B e[JUH BBPTSALL ce KoHTeliHep. ToBa BU JlaBa [OCTBII [0 10 UETHPU
Pa3NUYHU KO3METHUYHH MPO/YKTa (Harp. LamIioaH, resi, 6ascam U TOHHK), 6e3 [ia ce Hajiara /Jia B3eMare HsKOJIKO OT/e/THH MaKeTa.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUIMHU TIOBPE/H.

e B oryuaii Ha Helb/IHA JOCTaBKa W/ ako 3abenexkuTe TI0Bpe/ia Mopaay AedeKTHa OTakOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KeTe Ce C roperara
JIMHYS 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuan: niacrtmaca

UeTrpy MepUTETHU Yallln

Bceku KoHTeliHep e cHabgieH C 103atop

Kananurer Ha eguH cb: 40 mn

3aemMa MaJIko MSCTO

KoMmruieKT CcTUKepy C BK/IIOUEHH OITMCAHWMS (Ha aHITIHHCKH).
Pasmepu: 16.5¢cm x 6.5cm

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT

® [lpeau fa MHCTa/IMpaTe U M3I0/3BaTe MPOJYKTA, MOJIs, IpoUeTeTe BHUMAaTe/HO TOBA PBKOBOJCTBO C MHCTPYKLIUU.

®  To3u IpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zelja Ha Bb3PacT Hafl 8 ToOMHY 1 OT JIMIa C HaMasieH! (HU3UdeCKH, CeTUBHH WIH YMCTBEHN
CIOCOOHOCTH WM JIUTICA HA OTMT WK MO3HAHWS, TIPY YC/IOBHE Ye ca Mof, Hab/ro/ieH e Wiv ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NIPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYALMTe OT TOBA PHUCKOBE.

®  [lerjata He TpsiOBa Zla CH UrpasT C MPOJYKTA.
®  [TouMCTBaHETO U MOJ/PBKKAaTa He MOTaT fia Ce U3BbPIIBAT OT Jella 6e3 Haz30p.
®  VYBepere Ce, ye ONAaKOBLYHKTE MaTepya/M He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljara Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasit C TsX, KOeTo € OIMacHO.

® [lazere honueBaTa OrakoBKa Ha MPOAYKTA flasied OT jelia (PUCK OT 3a/ylliaBaHe)

o N36srBatite W3TOYHHUILH Ha 3alla/IBaHe: M30STBalTE KOHTAKT C IJIaMBbLIH WIIH YCTpOﬁCTBa, reHepupaliy TOIIMHa (MO)KE Aa IpUYUHN nomap)

® TlaseTe MPOAYKTa OT eKCTPEMHH TeMIIepPaTypH, Npsika CTbHUYeBA CBeT/IMHA, BUCOKA BJI&XKHOCT, 3arlaliMy ra3oBe, pa3TBOPUTEIIH.
®  3a novrCTBaHe M3M0/3BaliTe B/la)KHA KbpIla WM MeK II0UMCTBall| IIperapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAeHO YCTPOKCTBO.

®  Ako Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, NpeKpareTe yroTpebara U obe3omnacere MPoJyKTa Cpellly T0-HaTaThlIHa yroTpeba.
Be3omnacHara paboTa Beue He € Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € G1/I [T0Bpe/ieH, - He (YHKIMOHHPA MPaBUJIHO, - € 61U/ ChbXpaHsIBaH
TIPO/B/DKUTETHO BPeMe NPH HeO/IaronpHsTHH YCJIOBHSL UK - € OWJI TPeKOMePHO HATOBapeH 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3abpaHeHO e WU3IMOI3BaHeTO Ha MPOAYKTA, aKO HSIKOSI YacT e MOBpefeHa.

e  BuHaru nsnossBaiiTe npofiyKra Mo IpefHa3sHaueHue.

[ ] CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UMCTHU MaTepra/ikd, KOUTO MOrar Jiad 61),an U3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PELIMK/IMPpaHe.

M3r1on3BaHUSAT ONaKOBbUEeH MaTepurasl TpH6Ba Jia ce OCTaBU [I0 IMYHKT 3a U3XBBbPJ/IAHE Ha OTIIaAbLH, OIpe/ie/IeH OT MECTHUTE BJ/IaCTHU.
HHCbOpMaL{I/IH 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a PEJUK/IMPpaHe Ha U3I0JI3BaHUS IPOAYKT Ce IIpefoCTaBsd OT O6H.[I/IHCKaTa WU rpajcKara cny7K6a.

HpO,E[yKT'bT OTTrOoBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe W HallMOHa/IHX U3UCKBAHMA 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOﬁCTBaTa U IIPOJYKTUTE.

3amna3Bame CH ITpaBOTO /ia [IPaBUM MTPOMEHU B TEKCTa, U3aliHa U JaHHUTe 3a MPOJyKTa 0e3 rpein3BecTye.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES 1 EIRAS
Ez a kompakt utazékonténer tokéletes megoldds azoknak, akik utazds kozben értékelik a rendet és a kényelmet. A készlet négy kiiloénallé 40 ml-es

palackot tartalmaz, amelyek egy forgé tartalyban tarolhaték. fgy akar négy kiilonboz3 kozmetikumhoz (pl. sampon, gél, balzsam és tonik) is
hozzaférhet anélkiil, hogy tobb kiilon csomagot kellene vennie.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e Anyaga: miilanyag
Négy mérépohar
Minden tartaly adagoléval van felszerelve
Egyetlen tartaly {rtartalma: 40 ml
Kis helyet foglal
Matricakészlet leirdssal (angol nyelven).
Meérete: 16,5cm x 6,5cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék iizembe helyezése és haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatét.

®  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

® A termék f6lids csomagolasét tartsa tavol gyermekekt6! (fulladasveszély)

®  Keriilje a gyujtéforrast: keriilje a langgal vagy hét termel6 eszkozokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

®  Ovja a terméket szélséséges hémérséklettdl, kézvetlen napfénytél, magas paratartalomtél, gyiilékony gazoktél, oldészerektél.
® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket a tovabbi hasznélat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.

® Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sértilt.

e  Mindig rendeltetésszeriien haszndlja a terméket.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termék
Ujrahasznositési lehet6ségeir6l az onkorményzati vagy varosi hivatal ad tdjékoztatést.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Denne kompakte rejsecontainer er den perfekte lgsning til folk, der verdsetter orden og bekvemmelighed under rejser. Settet indeholder fire
separate 40 ml flasker, der kan opbevares i én roterende beholder. Dette giver dig adgang til op til fire forskellige kosmetik (f.eks. shampoo, gel,
balsam og tonic) uden at skulle tage flere separate pakker.

TIP
°

Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Materiale: plastik

Fire malebeegre

Hver beholder er udstyret med en dispenser

Kapacitet af en enkelt beholder: 40ml

Optager lidt plads

Seet klistermerker med beskrivelser (pd engelsk) inkluderet
Mal: 16,5 cm x 6,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

For du installerer og bruger produktet, bedes du lase denne brugsanvisning omhyggeligt.

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.
Bgrn ma ikke lege med produktet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Hold produktets folieemballage veek fra barn (fare for kvaelning)

Undga antendelseskilder: undga kontakt med flammer eller varmegenererende anordninger (kan forarsage brand)

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, breendbare gasser, oplgsningsmidler.
Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod yderligere brug. Sikker drift er ikke leengere mulig,
hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
overdrevet belastet under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget.

Brug altid produktet efter hensigten.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at genbruge det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage endringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Tento kompaktny cestovny kontajner je dokonalym rieSenim pre l'udi, ktori si cenia poriadok a pohodlie na cestidch. Stprava obsahuje Styri
samostatné 40 ml fl'asticky, ktoré mozno uloZit' do jednej otocnej nddoby. Vd'aka tomu mate pristup az k Styrom réznym kozmetickym pripravkom
(napriklad Sampén, gél, balzam a tonikum) bez toho, aby ste museli brat’ niekol'ko samostatnych baleni.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poskodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material: plast
o Styri odmerky
e  Kazda nddoba je vybavena davkovacom
e  Kapacita jednej nadoby: 40 ml
e  Zabera malo miesta
e  Sada nélepiek s popisom (v angli¢tine) sticast'ou balenia
e  Rozmery: 16,5 cm x 6,5 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Pred inStaldciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.
®  Tento vyrobok mézu pouZzivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajucim rizikam.
®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.
o  (istenie a tidrzbu nesmii vykonéavat’ deti bez dozoru.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat, ¢o je nebezpecné.
®  Foéliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)
®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s plamefimi alebo zariadeniami generujuicimi teplo (méZe sposobit’ poZiar)
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi, rozpustadlami.
® Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.
® Ak uZ nie je mozZna bezpe¢na prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat’ a zaistite ho proti d'alSiemu pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie je
mozn4, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne namahany.
®  Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora cast poskodena.
e Vidy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.
@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklac¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto ur¢ené miestnymi dradmi na likvidaciu odpadu. Informacie o moZnostiach recyklacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

Vyrobok spifia eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Tamd kompakti matkakontti on tdydellinen ratkaisu ihmisille, jotka arvostavat jarjestystd ja mukavuutta matkustaessaan. Setti sisdltdd nelja erillista
40 ml:n pulloa, jotka voidaan sdilyttdd yhdessa pyorivdssa astiassa. Saat kéyttoosi jopa neljé erilaista kosmetiikkaa (esim. shampoo, geeli, balsami ja
tonic) ilman, ettd sinun tarvitsee ottaa useita erillisid paketteja.

KARKI

® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Materiaali: muovi

Nelja mittakuppia

Jokainen sdilié on varustettu annostelijalla
Yhden séilion tilavuus: 40 ml

Vie vihin tilaa

Mukana tarrasarja kuvauksineen (englanniksi).
Mitat: 16,5 x 6,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET

® Lue tdmd kayttoohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttoa.

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® Lapset eivit saa leikkia tuotteella.
®  Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Pida tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

®  Viltd sytytysldhteitd: valtd kosketusta liekkien tai 1dmpoé tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, liuottimilla.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ala kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote mydhempéad kayttoad vastaan. Turvallinen kdytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdén epasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa rasitettu
kuljetuksen aikana.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut.

e  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
kierrdtysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tayttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Sis kompaktiskas kelioninis konteineris yra puikus sprendimas Zmonéms, kurie vertina tvarka ir patoguma keliaujant. Rinkinj sudaro keturi atskiri 40
ml buteliukai, kurie gali biiti laikomi viename besisukanc¢iame inde. Taip galésite jsigyti iki keturiy skirtingy kosmetikos priemoniy (pvz., Sampiino,
gelio, balzamo ir toniko), nereikés imti keliy atskiry pakuociy.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi bati patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

MedZiaga: plastikas

Keturios matavimo taurés

Kiekviename konteineryje yra dozatorius

Vieno indo talpa: 40ml

UZima mazai vietos

Komplekte lipduky su apraSymais (angly kalba) rinkinys
Matmenys: 16,5 cm x 6,5 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be priezZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

®  Venkite uZsiliepsnojimo Saltiniy: venkite kontakto su liepsna arba Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmeés, degiy dujy, tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - buvo per
daug apkrautas transportavimo metu.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio perdirbimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Sis kompaktais celojumu konteiners ir ideals risinajums cilvekiem, kuri celojuma laika noverté kartibu un ertibas. Komplekta ietilpst Cetras
atseviSkas 40 ml pudeles, kuras var uzglabat viena rot&josa trauka. Tadejadi varat pieklit 1idz pat Cetriem daZadiem kosmeétikas lidzekliem
(pieméram, Sampiinam, Zelejai, balzamam un tonikam), nenemot I1dzi vairakus atseviskus iepakojumus.

PADOMS
®  [ericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Materials: plastmasa

Cetras mérglazes

Katrs konteiners ir aprikots ar dozatoru

Viena konteinera tilpums: 40 ml

Aiznem maz vietas

Ieklauts uzlimju komplekts ar aprakstiem (anglu valoda).
Izmeéri: 16.5cm x 6.5cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ltidzu, riipigi izlasiet So lietoSanas pamacibu.

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikkumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Glabajiet izstradajuma folijas iepakojumu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu izraiso$am iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojosam gazem, skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret turpmaku lietoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstoSi glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis parmeérigi
noslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
parstrades iespéjam sniedz pasSvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu droSibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

See kompaktne reisikonteiner on ideaalne lahendus inimestele, kes hindavad reisimisel korda ja mugavust. Komplekti kuulub neli eraldiseisvat 40 ml
pudelit, mida saab hoida iihes podrlevas anumas. See annab teile juurdepdédsu kuni neljale erinevale kosmeetikatootele (nt Sampoon, geel, palsam ja
toonik), ilma et peaksite votma mitut eraldi pakendit.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e  Materjal: plastik
Neli mdotetopsi
Iga konteiner on varustatud jaoturiga
Uhe konteineri maht: 40 ml
Vétab vihe ruumi
Komplektis kleebiste komplekt koos kirjeldustega (inglise keeles).
Mo66dud: 16,5 cm x 6,5 cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.

®  Seda toodet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vdahenenud fiiiisiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.
®  Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (Idmbumisoht)

®  Valtige siiiiteallikaid: valtige kokkupuudet leekide v6i soojust tekitavate seadmetega (voib pohjustada tulekahju)

® Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, kdrge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i 0rnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal olnud liigselt koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

S Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méaratud jadtmekaitluspunkti. Teavet kasutatud toote
taaskasutamise voimaluste kohta annab valla- voi linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jdatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Ta kompaktna potovalna posoda je odli¢na reSitev za ljudi, ki cenijo red in udobje med potovanjem. Komplet vsebuje stiri lo¢ene 40 ml steklenicke,
ki jih lahko shranite v eno vrtljivo posodo. To vam omogoca dostop do Stirih razli¢nih kozmetic¢nih izdelkov (npr. Sampona, gela, balzama in tonika),
ne da bi morali vzeti veC loCenih paketov.

NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

e  Material: plastika
Stiri merilne skodelice
Vsaka posoda je opremljena z dozirnikom
Kapaciteta posamezne posode: 40 ml
Zavzame malo prostora
PriloZen set nalepk z opisi (v angle$¢ini).
Dimenzije: 16,5 cm x 6,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta prirocnik z navodili.

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
e  (isenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  TFolijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

® [zogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroci poZar)

®  Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini, topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

e (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e: -
je bil izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, e je katerikoli del poSkodovan.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZQ

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih
recikliranja rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is é an coime4dan taistil dhkith seo an réiteach foirfe do dhaoine a bhfuil luach acu ar ord agus ar aisitilacht agus iad ag taisteal. Airitear leis an tacar
ceithre bhuidéal ar leith 40 ml ar féidir iad a stérdil i gcoimeddan rothlach amhdin. Tugann sé seo rochtain duit ar suas le ceithre chosmaidi éagstila
(m.sh. seampti, gl6thach, balm agus tonic) gan roinnt pacéisti ar leith a ghlacadh.

TIP
°

Ni mor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

I gcas seachadadh neamhiomlan né ma thugann ti damadiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Abbhar: plaisteach

Ceithre chupan tomhais

T4 daileoir feistithe ag gach coimeadan

Cumas coimeadan amhdin: 40ml

To6gann sé suas spas beag

Sraith greamadin le tuairisci (i mBéarla) san aireamh
Toisi: 16.5cm x 6.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula ndéantar an tairge a shuitedil agus a tisaid, 1éigh an 1dmhleabhar treoracha seo go ctiramach.

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Ni ceadmhach do leanai sigradh leis an tairge.
Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.
Déan cinnte nach bhféagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata contuirteach.

Coinnigh pacdistiu scragall an tairge ar shiul 6 leanai (baol plichadh)

Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le lasracha né gléasanna ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith ann)

Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach, ard-taise, gis inadhainte, tuaslagoiri.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Mura féidir oibrid sabhailte a thuilleadh, scoir d'dsaid agus déan an téirge a chosaint 6 usdid bhreise. Ni féidir oibrid sabhdilte a thuilleadh

mas rud é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma t4 sé stérailte ar feadh tréimhse fada faoi choinniollacha
neamhfhabhracha né - mé cuireadh an iomarca béime air le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tdirge a tisdid méa dhéantar damdiste ar aon chuid.

Bain tiséid as an tdirge i gconai mar a bhi beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacdistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchurséla Aititil.

Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe ditiscartha dramhaiola arna ainmnid ag tidarais dititila. Cuireann an
oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar féil faoi na féidearthachtai a bhaineann leis an tairge dsaidte a athchursail.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai tairgi gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Dan il-kontenitur tal-ivvjaggar kompatt huwa s-soluzzjoni perfetta ghal nies li japprezzaw 1-ordni u l-konvenjenza waqt li jivvjaggaw. Is-sett jinkludi
erba 'fliexken separati ta' 40 ml li jistghu jinhaznu f'kontenitur wiehed li jdur. Dan jaghtik access ghal sa erba' kozmetici differenti (ez. xampt, gel,
balzmu u toniku) minghajr ma jkollok bzonn tiehu diversi pakketti separati.

TIP
® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

Materjal: plastik

Erba 'tazzi tal-kejl

Kull kontenitur huwa mghammar b'dispenser
Kapacita ta 'kontenitur wiehed: 40ml

Jiehu ftit spazju

Sett ta' stikers b'deskrizzjonijiet (bl-Ingliz) inkluzi
Dimensjonijiet: 16.5cm x 6.5cm

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.
®  [t-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  7omm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

® Evita sorsi ta’ tqabbid: evita kuntatt ma’ fjammi jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jikkawza n-nar)

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet li jagbdu, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra uzu ulterjuri. It-thaddim sikur m'ghadux possibbli
jekk il-prodott: - gie mhassra, - ma jahdimx sew, - ikun gie mahzun ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun gie
stressat eccessivament waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

e Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. L-informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-ri¢iklagg tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

I1-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Ovaj kompaktni putni spremnik savrSeno je rjeSenje za ljude koji cijene red i udobnost tijekom putovanja. Set ukljucuje Cetiri odvojene bocice od 40
ml koje se mogu pohraniti u jednu rotirajuéu posudu. To vam omogucuje pristup do Cetiri razli¢ita kozmeticka proizvoda (npr. Sampon, gel, balzam i
tonik) bez potrebe da uzimate nekoliko zasebnih paketa.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Materijal: plastika

Cetiri mjerne posude

Svaka posuda je opremljena dozatorom
Kapacitet jedne posude: 40 ml

Zauzima malo prostora

PriloZen set naljepnica s opisima (na engleskom).
Dimenzije: 16,5cm x 6,5cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije postavljanja i koriStenja proizvoda paZljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Folijsko pakiranje proizvoda drZite podalje od djece (opasnost od gusenja)

® Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemoijte koristiti oSteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od daljnje uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je proizvod:
- oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio pretjerano opterecen tijekom transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima recikliranja rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.
ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

INPUMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

OTOT KOMIAKTHBIN [JOPOKHBIN KOHTeHHep — HleajlbHOe pellleHue s Jofel, KOTOpble LIeHAT MOPs/I0K U YA0OCTBO BO BpeMs MyTelleCcTBUH. B
Habop BXOZSAT ueThbIpe OTAEeNbHBIX (iakoHa 10 40 MJ, KOTOpble MOXKHO XPaHHTh B O/JHOM BpallAlOLIeMCsl KOHTelHepe. DTO /laeT BaM JOCTYI K
YeThIPEM PAa3/UUHbIM KOCMETHUECKUM CPEZCTBaM (Harpumep, LIaMITyHb, refib, 6ajab3aM M TOHHK) Ge3 HeobxoauMocTH Gpath ¢ co60it HECKOIBKO
OT/IeJTBHBIX YTIaKOBOK.

KOHYMK

®  Heo0Xx0/1MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MIOCTABKK YCTPOIMCTBA U OTCYTCTBHE BUMMbIX [TOBPEXX/JEHHH.

e B wIyuae HenoyHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHUs, BbI3BaHHble HeHaZjIeXalllell yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsiuell TMHUelH CepBUCHOM CTyKObI.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

Marepuait: nnacTuk

UeTbIpe MepHBIX CTaKaHa

Kaxpiit KOHTelHep OCHaIl[eH ZI03aTOPOM.

EMKoCTB ofiHOTO KOHTelHepa: 40 M1

3aHMMaeT MaJjio MecTa

B KoMII/IeKT BXOJAT HaK/IeHKY C OMUCAHUSAMU (Ha aHIVIMHACKOM SI3bIKe)
Pasmepsr: 16,5 cm x 6,5 cm

NHCTPYKIIVN I10 BE3OIMACHOCTH

® Tlepes yCTAHOBKOM U MCIO/Ib30BAHNEM M3/ie/HsI BHUMAaTe/IbHO MIPOYTHTE JaHHOe PYKOBOZCTBO IO 9KCILTyaTaL{iH.

L I,[[«':IHHOE n3szeire MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCA A€TbMH B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXe JIMjaMu C OrpaHUYe€HHBIMUA CI)I/IBI/I‘«IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHbIMHU WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIU C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU 3HAHUI TIpU YCJIOBUH, UTO OHHU HaXOAATCA M0
MPpUCMOTPOM WJIU TTOTYUU/IU UHCTPYKIIUU 110 6630HaCHOMy HCI10/Ib30BaHUIO U3/e/IUA U TIOHUMAKOT BO3HUKAIOIIWE ITPHU 3TOM DUCKH.

®  JleTsAM He C/lefyeT UrpaTh C U3/e/IueM.
®  JleTsM 3arpeliaeTcs IPOBOAUTD UMCTKY U TEXHUUECKOe 00CTy>KiBaHue 6e3 IpUucMoTpa.
®  Crepurte 3a TeM, yTOObI YTIAKOBOUHbBIE MaTepyasibl He 0CTaBalIuCh 6e3 MpUcMoTpa. [leTH MOTyT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMACHO.

®  XpaHnuTe (OIBIMPOBAHHYIO YIIAKOBKY NPOAYKTA B HEZOCTYITHOM I ieTel MecTe (OMacHOCTh YAYIIbs).

®  1I36eraiiTe KCTOYHHKOB BO3rOpaHUs: U3beraiite KOHTAKTa C TJIAMEHEM WM yCTPONHCTBAMH, TeHePUPYIOIUMH Terio (MOXKeT BbI3BaTh
ToXKap).

®  3aupaiiTe U3fiene OT KCTPeMasbHBIX TeMITeparyp, NPSIMbIX COTHEUHBIX JTyuel, BLICOKOM BIaXKHOCTH, FTOPIOYMX Ta30B, PACTBOPUTE/IEH.
® 1711 YUCTKY UCIIOMb3YITe B/IaKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOILiee CPeZCTBO.

®  He ucnosb3yiiTe NOBpPeXAEeHHOE YCTPOKCTBO.

®  Ecu 6e3onacHast 3KCIUTyaralusi 6osiblile HeBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe MCII0/Ib30BaHHe U 3al{UTHTe U3e/ue OT JajbHeHIIero
WCII0/1b30BaHus. Be3omnacHas skcriyaranust 60/bliie HEBO3MOXKHA, €C/A U3Zie/He: - ObIIIO TIOBPEXEHO, - He (YHKIMOHUPYET [J0/DKHBIM
006pa3oM, - XpaHW/IOCh B TeUeHHe [JIUTeLHOT0 NIeprUo/ia B HeOIarornprsTHBIX YC/IOBHSIX U - TIOJBEPrasioCh Ype3MepHOM Harpy3ke BO
BpeMsl TPaHCIIOPTHPOBKH.

®  3ampeljaeTcs UCIOJIB30BaTh U3/ie/re, eC/Ii Kakas-M0o0 ero 4yacThb MOBpeX/eHa.

. BCEF,E[B HCHOﬂb3yﬁTe r3zesie 1o Ha3HauyeHUIo.

@ COBETHI U THO®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOW

4 YIakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTMUYECKH UHUCTBIX MATePHUAsIOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbIN yIIaKOBOYHBIN MaTepHas cjlefyeT CAaBaTh B IIYHKT YTH/IN3al{M OTXOJ0B, Ha3HaYeHHbI MeCTHBIMU OpraHaMH
Bnacty. ViHbopMaLys 0 BO3MOXXHOCTSX TlepepaboTKY KCII0/Ib30BaHHOTO MPOJYKTa MPej0CTaB/ISeTC s MyHHLIUITATbHBIM W/
TOPOJCKUM YIIpaB/IeHUEM.

I/IB,E[E]'[HE COOTBETCTBYET eBpOHeI‘/JICKI/IM Y HalldOHaJIbHBIM Tpe6OBaHHHM 0e30MacHOCTH HpI/I60pOB n I/IBAE]'IHFI.

MeI ocTaBasieM 3a coboM MpaBO BHOCUTb U3MEHEHHSA B TEKCT, ,Z[I/I3EII‘/‘IH W [dHHbIE O IMPOAYKTE 6e3 rnpeBapruTe/IbHOTO YBeJOMJ/IEHUA.



